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a   Justerings-band

b   Kant-rulle

c   Justerings-spänne

d   Spänne

e   Bärpåsens spets

a   Регулируемые ремни

b   Мягкий край

c   Регулируемые пряжки

d   Большая пряжка

e   «Хвост» сумки

a   Reguleerimisrihmad

b   Pehme serv

c   Regureerimispandlad

d   Suur pannal

e   Lina “saba” 

a   Regulējama siksna

b   Malas rullītis

c   Regulējama sprādze

d   Sprādze

e   Somas mugurpuse

a. Reguliuojamieji diržai

b. Minkštasis kraštas

c. Reguliuojamosios sagtys

d. Didžioji sagtis

e. Nešynės „uodega“

a   remienky na nastavenie vaku 

b   vypchávka na okraji vaku

c   veľká spona

d   malá spona

e   pás na nastavenie veľkosti vaku
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a   Lanière de serrage

b   Rebord

c   Ajusteur

d   Boucle

e   Bande de tissu

a   Adjusting strap

b   Edge-roll

c   Adjuster/buckle

d   Buckle

e   Tail piece

a   Verstelbare riem

b   Zijkussen

c   Gesp

d   Sluiting

e   Staartflap

a   Justierband

b   Randwulst

c   Justierschnalle

d   Schnalle

e   Schnallenband

a   Cinta de ajuste

b   Borde acolchado

c   Hebilla de ajuste

d   Hebilla

e   Pieza de cola

a   Correia de ajuste

b   Rebordo

c   Ajuste

d   Fecho

e   Faixa de tecido

a   Fascia di serragio

b   Bordo

c   Fibbia de regolazione

d   Fibbia

e   Nastro di tessuto

a   Pasek regulujący

b   Obszyty brzeg

c   Sprzączka regulująca

d   Sprzączka

e   Koniec szelki

a   Nastavitelný popruh

b   Okraj vaku

c   Zajišťovaci spona

d   Plastová spona

e   Špicatý konek

a   Justeringsrem

b   Polstret kant

c   Justeringsspænde

d   Spænde

e   Hales tykket


